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Zarządzenie nr 21 

Rektora Uniwersytetu Jagiellońskiego 

z 24 lutego 2020 roku 

 

w sprawie: utworzenia Ośrodka Dokumentacji Językowej w Instytucie Językoznawstwa  

i Przekładoznawstwa Wydziału Filologicznego UJ 

 

 

Na podstawie § 82 Statutu Uniwersytetu Jagiellońskiego zarządzam, co następuje: 

 

§ 1 

 

W strukturze organizacyjnej Instytutu Językoznawstwa i Przekładoznawstwa Wydziału 

Filologicznego UJ tworzy się Ośrodek Dokumentacji Językowej. 

 

§ 2 

 

Szczegółowy zakres działalności Ośrodka Dokumentacji Językowej określa regulamin, 

stanowiący załącznik do zarządzenia. 

 

§ 3 

 

Wykonanie zarządzenia powierzam Dziekanowi Wydziału Filologicznego UJ. 

 

§ 4 

 

W zakresie uregulowanym niniejszym zarządzeniem ulega zmianie załącznik nr 4  

do Regulaminu organizacyjnego Uniwersytetu Jagiellońskiego, wprowadzonego zarządzeniem  

nr 15 Rektora Uniwersytetu Jagiellońskiego z 28 lutego 2008 roku (z późn. zm.). 

 

§ 5 

 

Zarządzenie wchodzi w życie z dniem 1 marca 2020 roku. 

 

 

Rektor 

 

 

 

Prof. dr hab. med. Wojciech Nowak 

  



 

 
Załącznik do zarządzenia nr 21 Rektora UJ z 24 lutego 2020 r. 

 

 

Regulamin Ośrodka Dokumentacji Językowej 

 

§ 1 

 

1. Ośrodek Dokumentacji Językowej, zwany dalej „Ośrodkiem”, jest jednostką organizacyjną 

Instytutu Językoznawstwa i Przekładoznawstwa Wydziału Filologicznego Uniwersytetu 

Jagiellońskiego. 

2. Ośrodek może używać nazwy w języku angielskim: Research Centre for Language 

Documentation. 

 

§ 2 

 

1. Celem działalności Ośrodka jest współpraca z krajowymi i zagranicznymi instytucjami 

naukowymi i kulturalnymi, w tym pozarządowymi, oraz z naukowcami zajmującymi się 

dokumentacją językową i historyczno-językową, a także koordynowanie współpracy  

0w tym zakresie w ramach Instytutu Językoznawstwa i Przekładoznawstwa Wydziału 

Filologicznego UJ. 

2. Do zadań Ośrodka należy w szczególności: 

1) stworzenie platformy wsparcia do realizacji projektu badawczego (Re)constructing 

a Bible. A new approach to unedited Biblical manuscripts as sources for the early 

history of the Karaim language, akronim: KaraimBible (numer umowy grantowej: 

802645–ERC-2018-STG), w ramach grantu Europejskiej Rady ds. Badań Naukowych 

przyznanego na okres od 1 lutego 2019 roku do 31 stycznia 2024 roku, z możliwością 

jego przedłużenia w przypadku zgody Europejskiej Rady ds. Badań Naukowych;  

2) prowadzenie prac badawczych w zakresie dokumentacji językowej oraz historyczno-

językowej języków, dialektów i narzeczy ze szczególnym uwzględnieniem języków, 

dialektów i narzeczy zagrożonych wymarciem, wymierających lub wymarłych; 

3) prowadzenie prac badawczych w zakresie ochrony i działań rewitalizacyjnych języków, 

dialektów i narzeczy zagrożonych wymarciem lub wymierających; 

4) nawiązywanie i podtrzymywanie kontaktów z instytucjami oraz osobami, o których 

mowa w ust. 1; 

5) prowadzenie działalności dydaktycznej oraz zajęć pozaprogramowych, w szczególności 

warsztatów, kursów itp., skierowanych do pracowników i studentów Uniwersytetu 

Jagiellońskiego, a także otwartych na szerokie spektrum odbiorców; 

6) organizowanie seminariów, konferencji naukowych, szkół letnich i warsztatów, a także 

wspieranie udziału badaczy związanych z działalnością Ośrodka w ww. inicjatywach; 

7) rozpowszechnianie i popularyzacja wiedzy na temat dokumentacji językowej poprzez 

budowanie aktywnego naukowo i społecznie środowiska skupionego wokół tej 

problematyki; 

8) przygotowywanie projektów badawczych w zakresie językoznawstwa historycznego 

i dokumentacyjnego. 

 

§ 3 

 

1. Kierownikiem Ośrodka może być nauczyciel akademicki zatrudniony w Instytucie 

Językoznawstwa i Przekładoznawstwa Wydziału Filologicznego UJ, dla którego 

Uniwersytet Jagielloński stanowi podstawowe miejsce pracy, posiadający co najmniej 

stopień naukowy doktora w dziedzinie nauk humanistycznych ze specjalizacją 

językoznawczą, z zastrzeżeniem § 111 Statutu Uniwersytetu Jagiellońskiego.  



 

 

2. Kierownika Ośrodka powołuje na czas oznaczony, nie dłuższy niż pięć lat, Rektor UJ  

na wniosek Dziekana Wydziału Filologicznego UJ zaopiniowany przez Radę Instytutu 

Językoznawstwa i Przekładoznawstwa. 

 

§ 4 

 

1. W okresie trwania grantu KaraimBible Europejskiej Rady ds. Badań Naukowych zadania 

określone w § 2 ust. 2 pkt 1 w zakresie bezpośrednio związanym i niezbędnym do realizacji 

ww. projektu będą finansowane ze środków pozyskanych w ramach tego grantu oraz  

ze środków Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego otrzymanych w ramach programu 

Premia na horyzoncie (decyzja MNiSzW nr 418302/PnH/2018). 

2. Działania Ośrodka wskazane w § 2 ust. 2 pkt 1 pośrednio związane z realizacją zadań 

wynikających z projektu KaraimBible finansowane są z kosztów pośrednich grantu 

KaraimBible Europejskiej Rady ds. Badań Naukowych. 

3. Działalność Ośrodka może być finansowana również z: 

1) budżetu Instytutu Językoznawstwa i Przekładoznawstwa Wydziału Filologicznego UJ; 

2) grantów finansowanych ze źródeł krajowych i zagranicznych; 

3) środków pozyskiwanych w ramach współpracy z podmiotami zewnętrznymi; 

4) innych źródeł związanych z działalnością Ośrodka. 

 

§ 5 

 

1. Mienie Ośrodka stanowi wydzieloną część mienia Uniwersytetu Jagiellońskiego i jest 

zarządzane zgodnie z obowiązującymi na Uniwersytecie Jagiellońskim zasadami. 

2. Dobra własności intelektualnej i przemysłowej powstałe w wyniku działalności Ośrodka 

będą zarządzane zgodnie z obowiązującymi na Uniwersytecie Jagiellońskim zasadami 

dotyczącymi własności intelektualnej i ochrony prawnej dóbr intelektualnych oraz zgodnie 

z wytycznymi Agencji Wykonawczej Europejskiej Rady ds. Badań Naukowych. 

 

 

 

Rektor 

 

 

 

Prof. dr hab. med. Wojciech Nowak 


